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AHomauis. Y cmammi po3sensadaembscsi npobniema kpumepiig yHibikauii cy4acHoi
YKpaiHCbKOI rpaeogoi mepmiHonoaii ma ii ynopsidkyeaHHs. AKmyarbHicmb cmammi
3yMoerieHa rnoxeaeneHum iHmepecom 00 JIEKCUYHUX, epaMamuyHUX ma rpazmamuyHux
acriekmie 8UBYEHHSI riekcukonoaii i  mepmiHonoeii 30kpema. Mema pobomu —
npoaHanisyeamu ma 0amu OUIHKY YHicbikauii ykpaiHCbKOI rpaeoeoi mepmiHonoaii Ha
cyyacHoMy emarni. ¥ cmammi rpoaHasizoeaHO OCHOBHI OOCMIOXeHHSI 0CmaHHb0O20 Yacy,
npucesiyeHi  yHibikauii ma cmaHOapmus3auii Ccy4YacHOi rnpaeosoi mepmiHonoaii 8
YKpaiHCbKil Mosi. Bid03HadyeHO, wWo npobrnema HedocmamHb020 OOCIOXEeHHS Mosu
3aKkoHoO0ascmea rosisieae 8 MmMoMy, WO BIMYU3HSIHI 3aKkoHOoOasui He [MOBHOK MipPOH
r10C1y208YHOMbLCS MPago8oK MEPMIHOIOZIE, a MO80O3Has8li HedocmamHb0O OOCIIOXYMb
npobnemu Mosu 3akoHoOdascmea sk 0cobsiu8020 (hyHKUIOHaNIbHO20 CMUJTKO YKPaiHCbKOI
niimepamypHOi mogu. TaKoX eUOKpeMsieHo 0ea emaru yHigikauji yKpaiHCbKOI rpasoeor
mepmiHonoeaii. Ha nideomosyomy emarni 6i0byeaembcs eubipka mepMiHig, WO
nidns2arome yHicbikayii. 3aseuyval eubipKy ompuMyomb WIISXOM aHari3y akmyarbHUX
HopMamugHo-rpasosux akmis. [1id0 yac dpy2o2o emarny HeobxiOHO 3diticHUMuU 061K 8cix
YKpalHOMOBHUX r03Ha4YeHb [reeHOI rnpaeosoi pearnii. Baxnueum makoxX € yCyHEeHHS
apxai3amie ma rieKCu4HUX 0OUHUUb, SIKI 3Haxo0simbCs ro3a HopMamueHoK ba30r Mosu, a
came crieHeay, apeo, 8yrbaapuamie mowo. Ha ocmaHHbOMY, hiHaribHOMY emarii yHicbikayii
YKpaiHCbKOI rpasogoi mepMiHonoaii aHanisyeMo mepmiHu, SKi 3anuwunucek y eubipui 3
rnosuyii cmitikocmi iX eXueaHHsl y 3akoHOOag4Yux ma HOPMamueHO-rpasosux axkmax.
lNepcnekmuga mnodanbuwux 00CrniOXeHb rofig2cae 8 aHasi3i pPo38UMKY IliH28ICMUYHUX
0docridxXeHb y 3a3HadeHil a2arnyasi.

Knroyoei cnoea: mepmiH, mepmiHorozgiyHa cucmema, yHiikauis, rpasoea
mepMiHOo2is, PUOUYHUU mepMiH, yrnopsiOKyeaHHsS mepMiHoozi, emanu yHighikauir,
yHKUIT

AKTyanbHiCcTb. YHacnigok TeHOEHLUIT CyqaCcHOro cycninbCTBa A0 iHTerpauil B ycix
LapuHax NOACLKMX BiQHOCUH BMHUKAE noTpeba yHidikauil TepmiHonoriyHoro anaparty y
cchbepi NpaBa Ta 3aKOHOAABCTBA, LU0, Y CBOK Yepry, NOnerwnTb NpaBoBi B3aEMUHU MiX
cyb’ekTaMn B pi3HUX KpaiHaX, L0 3 YaCOM MOXYTb HanexaTtu OO €AWHOro NpaBOBOro
Ta 3aKoHOLaB4yoro npocTopy. Y AaHin cTaTTi 3anpornoOHOBAHO MOHATTS YHidbikauil
YKpalHCbKOT MpaBoOBOi  TepMiHomnorii, 11 uini, eTtanu 34iNCHEeHHs  YHidbikauil,
XapaKTepucTnka OCHOBHMUX (PYHKUIN YHicdikauil cy4acHOl yKpaiHCbKOI npaBoOBOIl
TepmiHonorii. NpoaHanisoBaHO akTyanbHi OCHILKEHHA 3 NpobriemaTuku BU3HAYEHHS
MOHATTA «YHihikauUisg», a TakoX 3anponoHOBAHO BEKTOP nojanblunx AOCNiIKEHb
npobnemaTturkmn yHidikauii npaBoBoi haxoBOT NTEKCUKMN.

AHani3a octaHHix gocnimgkeHb Ta nyonikauin. Y BiTYM3HAHOMY Ta 3aKOP4OHHOMY
MOBO3HaBCTBi nNpobrnema  yHigikauii npaBoBOi  TepMmiHonorii  npeacTaBneHa
YUCINEHHUMWN HAYKOBMMW NpaLsiMu.
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Tak, Hanpuknag, moBo3HaBui O. KapniHcbka, C. MaromegoB T1a O. Lupsesa
BBaXaloTb YNOpSAAKYBaHHS OCHOBHOK CKNagoBow poboTu 3 yHidikauil TepmiHonorii 3
KiHUEeBUM pe3ynbTaToM Yy BUMNAAI YKNagaeHoro HopMaTnuBHOro crnoeHuka [3, c. 208], [5,
c. 150].

Y npaui B. [laHnneHka po3rnsgHyTo Tpy TEPMIiHM, @ pa3oM 3 TUM HanpsiMm poboTn 3
(haxoBO NTIEKCUKOID: YNOPSAKYBaHHS, YHidikauis i cTaHgapTuaauia tepmiHosorii [1, c.
9].

HocnigHnya A, KpwxaHiBcbka pgocniguna  po3BUTOK  BHYTPILWHBLOT  YHidpikauil
TepMiHONOril OAHIiel niTepaTypHOI MOBM | 30BHILWIHBLOI YHibikauil TepmiHonorii, ska
BiAOYBaETHCA LUMSIXOM Y3roXKEHHS 3 MiXkHapOAHO (haxoBoto nekcukoto [4, c. 3-4].

HaTtomictb T. PaxmaHiHa He NpoBOAUTbL YiTKOrO PO3MEXYBaHHSA MK TepMiHamu
«yrnopsaKyBaHHS NMPaBoOBOI TEPMIHOSION» Ta «yHi(ikauis npaBoBOI TEPMIHOSOri», WO,
y CBOIO Yepry, CTBOPIOE NPOCTIip ANs noganbLuol AUCKYyCiT Ta gocnigXkeHHs [7, c. 23-33].

Takum 4YMHOM, He3BaXkaloun Ha 3HaA4YHy KiNbKICTb HAYyKOBUX Mpaub, AKi NPUCBAYEHI
YHidoikauil Ta cTaHaapTu3auil cy4acHOl npaBOBOI TEpPMIHOMOrii, 3a3HayeHa uapvHa
noTpebye rmmbLioro aHanisy Ta noLyky HOBWUX, MMOBIPHO, Bifibll YCRILLIHMUX BUPILLEHb
npodnemu.

MeTta cTaTtTi nondrae B aHani3i Ta ouiHUI KpuTepiiB YHidikauii npaBoBOIl
TePMIHONOriT B yKpalHCbKiI MOBI, @ TaKOX Yy CTBOPEHHI anropnutMmy YyHidikauil npaBoBux
TEPMiHIB Ta BU3HAYEHHI OCHOBHUX (PYHKLIN YHidikaLil npaBoBOI TEPMIHOMOTII.

Metoan i martepiann pocnigxeHHA. CydyacHa npaBoBa TepMiHOMOris B
YKpalHCbKi MOBI — CKfagHe i HeofHopigHe sBuulie. Y HiN NposiBNAKTbLCA i BriacHe
TepMiHONoriyHi TeHaeHuil (6inbwa NopiBHAHO 3 CUCTEMOI 3araribHOHapOAHOro MOBU
CNoBOTBOPYa BNOPAOKOBAHICTb; NparHeHHs 4o AndepeHuiail NoOHATb, PyHKLioOHaNbHe
pO3MeXyBaHHS rarnys3eBol 6araTo3HayHOCTI, | 3aranbHi TeHOEeHLil, SKi BUpaxarTbCa Y
Pi3HUX BMOaAX BapiaTUBHOCTI, a camMe 6araTO3HAYHOCTI, CNIOBOTBIPHUX MOXIUBOCTSX,
NEKCUYHIN CUHOHIMIT. BapiaTMBHICTb CBIiQUMTb NPO HEOOCTaTHIO BMNOPSAKOBAHICTb
NpaBoBOl TepMiHOMOril, WO, Yy CBOK 4epry, CTBOPIOE Mofie Ans noganbmx
JOCHIIKEHb.

HanBaxnueiwow BMMOrold [0 BOOCKOHANEHHA 3akoHO4aBYMX Ta  iHLIKUX
HOpPMaTMBHUX MNPaBOBUX akTiB HAyKOBLi BBaXalTb €EAHICTb BXMBAHHA MNpPaBOBOI
TEPMIHONOriI He TiflbKM B MeXax OKPeMO B3ATOro 3aKOHy, ane W y BCiA ranyasi
3akoHogaBcTBa. (OCHOBOK ANs  CTPYKTYPYBaHHS  HOPMATMBHUX  MPUNUCIB €
TEepMiHOMOriyHa nekcuka, Wo MICTUTLCA B YCiX BuAax 3akoHoOaByux akTis. [OAns
3abe3neyveHHs1 EAMHOro NPaBOBOroO NPOCTOPY Ha BCi TepUTOPIl KpalHK Ta 3a 1I Mexamu
0CcOob6nMBO BaXnMBOro 3Ha4yeHHs1 HabyBae YyHi(hikoBaHe OpMyBaHHS MNpPaBOTBOPHOI
CUCTEMW 3aKOHOLABCTBA.

Ha cborogHi B YkpaiHi wogHs npuimaloTb 6e3niy HopMaTMBHO-MPaBOBUX aKTIB,
ane BCEe uYacTiWe MOXHa 3iTKHYTMCA 3 Npobnemol SKOCTi TXHbOro TrnymMayeHHs. Y
3B'AA3KYy 3 UMM Ana 3abe3neyeHHs UinicHOro npaBoBOro NPOCTOPY Ha TEPUTOPIi HaLLOI
KpaiHM ocobnMBO BaXXNUBUM CTae YHidikoBaHe (POopMyBaHHSI NPaBOTBOPYOI CUCTEMU
3aKoHOA4AaBCTBa.

Y npaBO3HaBCTBi MNUTAHHS BWKOPUCTAHHA MpaBoOBOI TepMiHomnorii Ta i
cucTemaTm3alil, a TakoxX yHidikauil € 0cobnmBO akTyanbHUM i MOro BUBYAKOTb Y MeXax
DOCNiIKEeHHSA OCHOBHUX NPaBoOBUX peanin.

Mpobrniema HegOCTaTHLOrO AOCHIMAKEHHS MOBM 3aKOHOLABCTBaA Monsdrae B TOMY,
O BITYM3HSAHI 3aKOHOAaBLUi He TMOBHOK MIpOK MOCMYroBYHOTbLCA MNPaBOBOKO
TEPMIHONOrield, a MOBO3HaBLUi HeAoCTaTHbO AOCHiAXYTb npobrnemu  MoBwU
3aKoHO4AaBCTBa K 0COBMMBOro QyHKUIOHaNbHOrO CTUMO YKPAIHCLKOT niTepaTypHOi
MOBM.
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YAOCKOHaneHHs i po3pobka Ta agekBaTHE ONTMMaribHEe BUMKOPWUCTAHHS MPaBOBOI
TEPMIHONOrIT € OOHMM 3 HaNBaXNUBILLMX HANPSMIB BNAMBY TeOpil NpaBa Ha HPUONYHY
npakTuky. OBGOB'A3KOBOKD BMMOIOK TaKOro BAOCKOHAIIEHHS € €OHICTb BXMBaHHSA
IOPUANYHOI TEPMIHOSOTrIT Ta peanbHOro 3akoHogascTtea [1, ¢. 23].

Y TOW Xe yac nparHeHHs yHidpikyBaTn NpaBoBYy TEPMIHOMOri0 Ta 3pobuTn 1i GinbLu
AOCTYMNHOK He MOBUHHO HeraTMBHO BMAMBATW Ha TOYHICTb i MOBHOTY TIYMayeHHs
HOPMaTUBHUX NPaBOBUX aKTIB.

3acTocyBaHHS YHidpikaLil HopMaTMBHO-NPaBOBOI TEPMIHOSMOriT akTyanibHe B TOMY
pasi, SAKLWO pPi3Hi BapiaHTU BUpPaXXeHHS OAHIEl IOpMANYHOI pearibHOI MaloTb iAeHTUYHUIA
IOPUANYHUIA 3MICT | IXHE iAEeHTUYHEe 3acTOCYyBaHHA HE MOXe CNPUYUHUTU HeraTUBHUX
NpaBOBUX HACIIOKIB.

MeToto yHidbikauil € JOCArHEHHS O4HAKOBOro 3aCTOCYBaHHSA NMpaBoOBOI TEPMiIHOMOTIT,
YCYHEHHS1 CUHOHIMIT, CynepeYHoCTen i po3BiKHOCTEN Yy 3HAYEHHI i HanMCcaHHi NpaBoBUX
TEPMIHIB.

Y opnamnyHin nitepatypi NOHATTA YHiikauil TPakTyoTb NO-Pi3HOMY:

— BMMOra 0 MOBW 3aKOHOAABCTBA,

— Hanpsim TePMIHOMOriYHOI poBOTH, KN CpsIMOBaHNIN Ha 3abe3neyeHHa €OHOCTI
NpaBoOBOI TEPMIHOSIOrT Ta YCYHEHHSA CynepeyHOCTeN y BXMBaHHI TepMiHiB [5, ¢. 208]

Ha gymky C. K. MaromepoBa, yHidikauis — ue gisinbHICTb KOMNETEHTHUX OpPraHis,
o BKMw4Yae B cebe BCHO CYKYMHICTb NpUMOMIB i 3acobiB HOPUANYHOI TEXHIKU Yy
NpaBOTBOPYOMY MpPOLIEC], CMAPSMOBaHy Ha [OOCATHEHHA OAHAKOBOro 3aCTOCYBaHHS
NpaBOBUX TEPMIHIB, SIKi BUKOPUCTOBYIOTb Af1s1 CIOBECHOr0 NO3HAYeHHS 3aKOHOAAaBYOl
peanii. 3 iHworo 60Ky, HaykoBelLb BW3HA4Yae YHidikauilo SK CYKYMHICTb MPUAOMIB i
3acobiB, cnpAMOBaHNX Ha AOCATHEHHS CMUCMOBOI OAHO3HAYHOCTI TEPMIHIB Yy Mexax
NEeBHOI TEPMIHOMOrMYHOI CUCTEMM, a TaKOX Ha YCYHEHHs 11 JIOri4YHUX CynepeyvyHoCTeN
npn opmysntoBaHHI HOPMW MpaBa, OAHAKOBOrO i pauioHanbHOro 3aCTOCYyBaHHS
TEePMIiHiB, 04HaKOBOro (PyHKLIIOHYBaHHS B YCix cdpepax NnpaBoBol AisSIbHOCTI.

Takum 4umHOM, yHibikaLia npaBoBOI TepPMIHOMOrT — Ue CYKYMHICTb MNPUNOMIB i
3acobiB, ski cnpsiMoBaHi Ha [OOCArHEHHA €4HOCTI NpaBoOBOI  TepMiHonorii, i
O[HO3HA4YHOCTI, a TaKoX 3a4Na Ha YCYHEHHHA CUHOHIMII, CynepeyHOCTEeN i Pi3HOYNTAHb
Y 3HaYeHHi Ta HanncaHHi TepMiHiB [5, c. 24].

Y cBOEMy [OCHIDKEHHI MW BUMOKPEMITIOEMO [Ba eTanu YHigikauil cy4acHol
YKpaiHCbKOT npaBoBOl TepmiHonorii. Ha nigrotoByomy etani BigbyBaeTbcss BUOipKa
TEpPMiHiB, WO nignaraTb YHidikauii. 3a3sudan BMOIpKY OTPMMYIOTb LUMSIXOM aHanisy
aKTyanbHUX HOPMaTMBHO-NPaBOBUX akTiB. [1ig Yyac gpyroro etany Heo6XigHO 34iNCHUTY
00nik BCiX yKpalHOMOBHWX MO3Ha4YeHb MEBHOI NpaBoBOI peanii. Baxnueum Takox €
YCYHEHHSA apxai3MiB Ta NEKCUYHUX OOMHUUb, SKi 3HaXoOAaTbCs Mo3a HOPMaTUBHORD
©a30t0 MOBW, a camMe CNeHry, apro, Bynbrapmamis Towo. Ha octaHHbOMY, (hiHanbHOMY
eTani yHidgikauil cydacHOIl yKpalHCbKOI NpaBOBOI TEPMIHOSIOriT aHarnisyeMo TePMIiHU, SKi
3anuwmnucb 'y BuOIpUi 3 no3uuil CTIMKOCTI X BXMBaHHA Yy 3aKOHOAABYMX Ta
HOPMaTUBHO-NPaBOBMX aKTax.

Buokpemumo pyHKUiT yHighikaLil npaBoBOT TepMiHOMOTi:

Tabnuusa 1
D yHKUil yHichikauii npaBoBoi TepmiHonorii

MNisHaBanbHa nonsrae y BUBYEHHI Ta 3aCBOEHHI 3HaHb,
HeobXigHMX

ONS OOCArHEeHHs uinen i 3aBpaHb  YHidoikauii
npaBoBOi TEPMIHONOTIT B Cy4YacHil yKpaiHCbKii MOBI

MpakTuyHa nonsirae B 3acCTOCYBaHHi Ha MpakTuli 3HaHb B
obnacri
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BOOCKOHamneHHs npaBoBoi TepMiHonorii
CyYacHOI YKpailHCbKOI MOBM

lmeonoriyna BM3HA4YaeTbCA TUM, WO edeKTUBHICTL Ail
npaBoBUX
HOpPM Ta MpaBwuil, a TakoX 3aTpebyBaHICTb
HOPMAaTMBHUX NPaBOBUX aKTiB MPW perynoBaHHi
CYCMiNbHUX BIiQHOCWH 3anexaTb Big OUIHKKM X
agpecatamu

KomMyHikaTmBHa NPoOSABNAETLCS B MNOSIMWEHHI Ta BAOCKOHANEHHI
CNPUIHATTS | 36epexeHHs

iHbopmauii  3aBasiku  yHihiKOBaHIi  MpaBoOBIn
TEePMiIHONOriT Cy4acHOi yKpaiHCbKOT MOBM

MporHocTu4yHa nondrae B aHani3i TeHAeHUil noaanbLLIoro
pPO3BUTKY npaBoBOi| TepMmiHonorii cy4acHoi
YKPaTlHCbKOI MOBU, @ TaKOX Yy MOXIUBUX 3MiHAX Y

npaBoBil CUCTEMI CycninbCTBa B pesynbTari
npoBedeHol YyHidikauil Ta rapMoHisauii cydacHux
NnpaBOBMX TEPMIHIB

PerynstueHa crnpsIMOBaHa Ha opraHisadito Ta 3abe3neyveHHs
cTabinbHoro

Y3ropKeHoro Ta edpekTMBHOro OyHKLIOHYBaHHS
BCiX €JIEMEHTIB NPaBOBOI CUCTEMM Cy4aCHOI YKpaiHK

KoHTponbHa nepesipka AOTPVYMaHHSA PO3pOBHMKaMM MPOEKTY
npaBun Ta HOPM 3acCTOCYBaHHS TEPMiHOMOTYHUX
OOVMHMLUb — €NEeMEHTIB  Cy4yacCHOi  YKpaiHCbKOI
NpaBoBOi TepmiHonoril

lMpeBeHTMBHA nonsrae y nonepemkeHHi i HenTpanisauii

MPUYMH NOTEHUINHMX

3arpo3  CTabinbHOCTI  Ta  BNOPSAKOBAHOCTI
CYCNiNbHUX BiAHOCWMH HA OCHOBI AKICHUX

HOPMaTUBHUX MNpPaBOBMX akTiB, a TaKkoX B
MOXXIMBOCTI nonepeaXeHHs NMOMMITOK Ta
HETOYHOCTEN Yy BUMKOPUCTAHHI TUX, YW  iHWKX
TEPMIHOMOrYHNX OAMHULL, SKi BMKOPUCTOBYIOTLCH
Ha MO3HAYeHHS Cy4YacHWX MpPaBOBUX peanin, NOHATb
Ta ABULY

[MpoTe icHyTb Npobnemu, NoB'A3aHi 3 YHidikauieto NpaBoBOi TepPMIHOMOril, a came
HeJOoCTaTHA BMBYEHICTb MOBM 3aKOHOAABCTBA, @ TAKOX 3MOBXMBAHHA 3aM03NYEHHSAMN
3 iHO3eMHOI TepMiHOMOoril YKPaiHCbKMM 3aKOHOL4ABCTBOM [ANA  BU3HAYEHHS Ta
TpaKTyBaHHA pearin BiTYN3HAHOI NPaBOBOI AiMCHOCTI.

YHicbikauisa cyyacHOI yKpaiHCbKOI NpaBOBOI TepMiHonorii HeobxigHa, ane
He3BaXxalouun Ha Le, BOHA MOLUMPKOETLCA HEe Ha BCIO NPaBOBY TEPMIHOMOrI0, a TifbKu
Ha cneuianbHi NpaBoBi peanii-TepMiHK, WO HabyBalOTb Y HOPMATMBHOMY akTi BinbLu
BY3bKOrO 3HAYEHHS.

Baxnuee micue B yHigikauil npaBoBOi TepMIHOSOriT Mae Noaisl TEPMIHIB 3anexHo
Big cnocoby no3HayeHHsi NpaBoBoi peanii. TepMiHN TOYHOrO 3HAYEHHS |

OUIHOYHI TepMiHM, €Ki BigobpaXkalTb O4YeBUAHI 3B'A3KM OO'€EKTUBHOI AiNCHOCTI,
MOBWHHI BMKOPUCTOBYBATUCS 3riQHO 3 1X KOHKPETHUM MPU3HAYEHHSM B MeXaX NeBHOI
TepmiHonorii [11].

CborogHi B OPUOMYHMX TEKCTax Hepigko MOXHa MOMITUTU BUKOPUCTAHHSA
abpesiaTyp. [lMpoTe 3po3ymino, wo VyHidikauyis abpeiatyp Bumarae Oinblwoi Ta
PYHTOBHIWOT poBOTKN, OCKINbKM OOCArTU LINICHOCTI y Ui cdepi Baxye — Yy KOXHIM
MOBHIN cucTemi abpeBiaTypaMm MOXYTb BignoBigaTV pi3Hi npaBoBi peanii. Taki CTiNKki
CKOPOYEHHS1 HEOOXiAHO po3rnaaaTn 9K CKNagoBy YacTUHY NPaBOBOI TEPMIHOMOrT, Aka
Takox nigngarae yHigikauii. ToBTo niacyMKOM YHidikaLil € CTBOPEHHSI Hecynepeynmeol
CUCTEMM HOPMATMBHOI MPaBOBOI TEPMIHOMOril, siIka BCTAHOBUTL Y BMNOPSOKOBAHOMY
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BUIMSAI BCi NpaBOBi TEPMiHU, SIKIi BAKOPUCTOBYIOTLCHA B 3aKOHOOABCTBI HA Cy4aCHOMY
eTani, a TakoX OOMOMOXe rapMOHI3yBaTWU BUKOPUCTAHHA TUX YW iHLLIMX MPaBOBUX Ta
3aKoHO4aBYMX peanin Ha NpakTuLi.

BucHoBKkM i nepcnekTnBu. Takum 4YMHOM, NpoaHanidyBasLum Npobnemu yHidgikauii
Ta rapMoHi3auii Cy4acHOI YKpalHCbKOI MpaBOBOI TEPMIHONOrIT, MOHATTA OYHKUIN i
eTaniB HopMaTMBHOI NPaBOBOi YHidikauii, MOXXHa 3pOoBUTU BUCHOBOK NpPO ii KiHUEBY
MeTy, AKol € abconTHa rapMoHi3auis, a TakoX afeKkBaTHe BUKOPUCTAHHA Ta
3aCTOCYyBaHHA MpaBOBUX TEPMIHOMOMYHMX OAUHULUBL Ha npakTuui. [lepcnekTuBa
HaCTyNHUX AOCMiMpKEHb Y 3a3HadeHin npobrnemartuui nonsrae B aHanisi po3BUTKY
NIHrBICTUYHUX [OCHigXEeHb CydYacHOI yKpalHCbKOI NpaBOBOI TEPMIHOMOril, a TakoX Y
MOXIMMBOCTI BMKOPUCTAHHA OTPUMaHUX pesynbTaTiB Nig Yac BUBYEHHS NEKCUMKOMOTil,
rpamaTuKkn, nparMaTukuM CydacHO! YKPalHCbKOI MOBW. [HWWM BaXnMBUM acrekToM €
MOXIMBICTb CTBOPEHHS HOBWUX MPaBOBMX TEPMIHOMOMYHUX OAVHULUbL Ha BXe HadABHIn
TEPMIHONOriYHiNn NpaBoBin 6asi.
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NMPABOBAA TEPMUHOIIOINA U NPOBJIEMbI EE YNTOPAOOYEHUA
C. A. lLlecTakoBa
AHHOmMauyusi. B cmambe paccmampueaemcsi npobriema Kpumepues yHuguKkayuu
COBPEMEHHOU  YKpaUHCKOU  Mmpasosol  mepMuHo/o2uu U ee  yropsidoYeHue.
AkmyanbHocmb cmambu 06ycrioerieHa OXUBNEHHbIM UHMEPECOM K JIeKCUYECKUX,
epaMMamu4yeckux U rpasMamu4yeckux acriekmo8 U3y4eHusi JIeKCukorioeuu U
mepmuHosioeuu 8 YacmHocmu. Llenb pabombl — rnipoaHanusupogamb U 0amb OUEHKY
YHUGbuKayuu  yKpauHCcKou rpasoeol mepMUHO/Io2UU Ha COBPEMEeHHOM amarie.
lMepcnekmusa OanbHelwux uccriedogaHull cocmoum 8 aHalnu3e passumus
JluHesucmMu4YecKux uccredosaHull 8 ykazaHHoU obracmu.
Knroyeeble csioea: mepMuH, mMepMUHOio2u4yeckass cucmema, yHuUgukayus,
rnpasosasi MEePMUHOIIO2US], HPUOUYECKUU MEPMUH, Yyrnopsdo4yeHUe mepMUHOIo2uU,
amaribl yHuUghukayuu, byHKyuU
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LEGAL TERMINOLOGY AND ITS ORDERING PROBLEMS

S. O. Shestakova

Abstract. In the given article the problem of unification and standardization of the legal
terminology in the modern Ukrainian language is considered. The topicality of the article is
due to the lively interest to lexical, grammatical and pragmatic aspects of studying the
Ukrainian legal terminology. The goal of the article is in the analysis and rating of legal
terminology in the Ukrainian language unification criteria, and also in making an algorithm
of the legal terminology unification and in determination the main functions of the legal
terminology unification. In the article the main recent researches are analyzed which were
dedicated to the unification and standardization of modern legal terminology in the
Ukrainian language. It was pointed that the problem of the insufficient research of legal
language consists in the problem that the domestic legislators use the legal terminology
not in full measures and the linguists not enough investigate the problems of the legal
language as the peculiar functional style of the literary language.

It was found out that the legal terminology unification is the totality of acceptances and
means which were focused on getting legal terminology unity, its uniqueness and for the
prevention synonyms, contradictions and discrepancies in meaning and writing the terms.

Also two stages of the Ukrainian legal terminology unification were distinguished. On
the preparatory stage the terminology selection which is subjects to be unified is occurred.
As a rule the selection is got after analysis of actual regulatory legal acts. During the
second stage is necessary to make an accounting of all Ukrainian denotations of the
certain legal reality. The important point is the elimination of archaisms and some lexical
units which are out of the normative language base especially slang, argot, vulgarisms,
etc. On the last, final stage of the Ukrainian legal terminology unification we analyze the
terms which are the rest in the selection from the point of their stability of using in
legislative and regulatory legal acts.

The main functions of legal terminology unification were distinguished, in particular,
cognitive, practical, ideological, communicative, prognostic, regulative, control, preventive.

It was identified that the unification of abbreviation needs more thoroughly work
because to get integrity in this sphere is harder, in any language system different legal
reality can be response to different abbreviations. Such steady reductions are necessary
to study as a part of legal terminology which is also to be unified.

It was proved that the result of any unification is making a consistent system of
regulatory legal terminology which will keep in right order all legal terms which are used in
legislation on the current stage and will help to organize to harmonize using this or that
legal and legislative realities in present day life.

It is noted that the perspective of further researches in this question consists in the
analysis of developing the linguistic investigations in the sphere of legal terminology and
also in possibilities of using received results during studying lexicology, grammar,
pragmatics of the modern Ukrainian language.

Keywords: term, terminological system, harmonization, legal terminology, legal term,
streamlining terminology, the stages of the unification function
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